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Abstracts of Major Papers in This Issue

CHEN Qianrui and QIU Dejun The areal diversity of future tense encoding in Chinese dialects

In Chinese dialects future tense is often marked by sentencefinal particles either independently or in
combination with other markers. An areal tendency is observed among Chinese dialects of six major groups i.e.
markers for future tense flagging are decreasingly grammaticalized from the west to the east and from the north
to the south. Besides dialects of the northern and northwestern regions tend to have tensedike future encoding
while it is closer to immediate future tense in the other regions. Such grammatical behaviors are related to the
morphological contrast on the expression of tense between northern Chinese dialects and non-Chinese languages
in the north. Moreover the path of development from perfect marker to future marker has widely been observed
in various areas but the development from progressive marker to future marker is only attested to various
extents in the northern and northwestern regions. In the far south markers which express future tense in
cooperation with other markers are even less grammaticalized. All these suggest that areal typology can enrich
our understanding of the diversity and unity of future tense encoding devices in different Chinese dialects.

Keywords: Chinese dialect future tense areal typology grammaticalization

LIU Ling and LIN Huayong The amendment-iterative and non-amendment-iterative in Guigang Hakka

In Guigang Hakka the repetition of events can be categorized into amendment-terative and non—
amendment-iterative flagged by different aspect markers. This paper offers a comparative study and suggests
that the expressions of amendment-terative and non-amendment-iterative are similar between Guigang Hakka and
Guigang Zhuang dialect. Besides the marking of iterative aspect can be regarded as a local linguistic
characteristic of the Guigang area which indicates that there were mutual influences during the language
contact. The amendment-iterative and non-amendment-terative in Guigang Hakka are the consequence of
language contact between Zhuang dialect and Mandarin Chinese. It shows the further differentiation of iterative
aspect in the Zhuang dialect and its intrusion into Mandarin Chinese after grammatical adaptation.

Keywords: Guigang Hakka amendment-terative non-amendment-iterative language contact

XU Jie and LIU Bin On the lexicalization of grammatical irregularities and its significance

Human languages are never lack of grammatical irregularities and exceptions to which the approaches have
always defied linguistic analyses. Some relevant researches avoid qualitative analyses of such problems and
some only restate the problem without providing substantial solutions. Based on the preliminary results of these
studies this paper re-discusses the connotation and characteristics of grammatical irregularities and proposes to
package and lexicalize the so-called illogical and irregular grammatical forms ( which are comprehensible and
acceptable but not consistent with conventional grammatical rules) into an “enriched lexicon”. Such a
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lexicalization-based solution may simplify the core grammar operation system and clarifies the relation between
the general and the individual and between the general rules and the exceptions. It also conforms to the
patterns of child language acquisition and the technical route of “big lexicon small grammar” in natural
language processing.

Keywords: grammatical irregularity ~ “enriched lexicon” lexicalization theoretical significance

PENG Jiafa and LI Tianyi The mechanism of interchangeability between he ( ) and huo ( ) and
their scope relation

The words he ( “and”) and huo/huozhe ( / “or”) can be interchangeable in various
structures including negative sentences certain hypothetical or conditional sentences sentences expressing
universal quantification and structures expressing alternative situations where only one proposition can be true.
In general the replacement between he and huo requires a downward-entailing environment and a subset
reading. When he co-occurs with another operator ( X) a wide semantic scope of the coordinating conjunction
( A) and a narrow semantic scope of the other operator ( X) is also required i.e. Xp /A Xq. Besides from the
perspective of “possible worlds”  structures in which he and huo are interchangeable can be divided into two
categories. those with the property of +select only one and those with the property of +select all
Furthermore the interchangeability between he and huo is also restrained by factors such as lexical semantic
features and the surrounding context.
Keywords: he () huo/huozhe ( / ) downward entailment subset reading scope relation possible

world

YU Peng The velarization of Middle Chinese zhi ( ) group third division initials in Chinese dialects
and issues related

Middle Chinese zhi () group initials in the third division are regularly pronounced as k group initials
in certain modern Chinese dialects as a result of velarization. Such a phenomenon is mainly observed in
southern dialects and the Lanyin Mandarin and Guanzhong Zhongyuan Mandarin in the north. In southern
dialects and the Lanyin Mandarin velarization is normally restricted to Middle Chinese words with rounded
articulation. In a few Xiang dialects and Guanzhong Zhongyuan Mandarin Middle Chinese words with either
rounded or unrounded articulation can be velarized. The motivation of this historical sound change lies in the
fact that the pronunciations of words with retroflex and apical post-alveolar vowels are often accompanied by a
secondary articulation on the velar which eventually caused the sound change of velarization under certain
conditions.
Keywords: Chinese dialects Middle Chinese zhi () group third division initials velarization secondary

articulation retroflex apical post-alveolar vowels

SHI Hui The peculiar features of zhuang ( ) group initials in the fangie in Guangyun ( )
Based on comprehensive analysis of fangie concerning the zhuang () group initials in the Guangyun (

) this paper proposes that third division words of the zhuang group cannot be employed as the second
sinigram in the fangie of words from other groups; But they can have words from other groups as their own
second sinigram. The paper analyzes the principles of fangie the source of zhuang group initials the
phonological distinction between chongniu A and chongniu B and the relation between third division words of
the zhuang group and chongniu B and suggests that there should be a medial r in the third division words of
the zhuang group.
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